AGREEMENT

FOR COOPERATION
IN THE EXPLORATION AND USE
OF OUTER SPACE FOR PEACEFUL PURPOSES
BETWEEN
THE INDIAN SPACE RESEARCH ORGANISATION (ISRO)j

AND

THE AGENZIA SPAZIALE ITALIANA (ASI)



The Indian Space Research Organisation (ISRO) and the Agenzia Spaziale
ltaliana (ASI), hereinafter referred to as the *Parties”,

RECOGNISING theit common interest in the exploration and utilisation of outer
space for peaceful purposes,

CONVINCED of the benefits, especially in the field of economic and social
development, which would accrue from the coordination of their efforts in this
field,

AFFIRMING their mutual desire to strengthen and increase their existing
cooperation in the field of exploration and utilisation of outer space for peaceful
purposes,

HAVING REGARD to the Inter-Governmental Agreement on Scientific and

Technological Co-operation between India and Italy, signed in Calcutta on
November 10, 1998,

HAVING REGARD to the Joint Statement by the Indian Space Research
Organisation and the Italian Space Agency, signed in Bangalore on September 4,
1999,
HAVE AGREED AS FOLLOWS:

ARTICTE]

Cooperation between the two Parties in the field of exploration and utilisation of
outer space for exclusively peaceful purposes shall include:

a)  Studies related to space science and applications, including
communications, remote sensing and meteorology;

b)  Cooperative programmes and researches in the field of space
science, applications, satellites and satellite launch vehicles;
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¢)  Operations of satellite ground stations and satellite mission
management,

d)  Organisation and coordination of training programmes;
e)  Establishment of space industry links between both countries;

f) Exchange of technical and scientific personne! designated to
participate in the studies and joint working groups set up to
examine specific issues.

ARTICIE2

The Parties shall select by mutual agreement the areas and specific topics
for undertaking joint projects and activities. Detailed arrangements in respect of
each topic shall be concluded by the Parties specifying the content of the joint
projects and activities, the details regarding the participating technical and
scientific personnel, the distribution of tasks among the participants and the
allocation of financial resources necessary to carry out the joint projects and
activities.

ARTICLE3
The Parties shall keep each other informed generally of their respective
space programmes and the progress made in their implementation.
ARTICLE 4
Each of the Parties shall have access to the scientific information obtained
during the course of the projects and activities jointly undertaken by them. The

publishing and dissemination of such information to third parties shall be subject
to the provisions to be agreed upon in each detailed arrangement, as referred to in
3



Article Z above.

Intellectual and industrial property rights shall be defined on a case by case
hasis according to the specific projects the Partics will undertake together and will
be detailed in each arrangement, as referred to in Article 2 above.

ARTICLE 8§

To achieve the objectives of the present Agreement, designated
representatives of the two Parties shall meet as necessary. The designated
representatives shall be responsible for examining and defining the cooperative
projects, negotiating the detailed arrangements, following up their implementation
and taking all measures necessary to further develop the cooperation between
ISRO and ASIL

ARTICLE 6
The Parties agree to make every effort, under both Parties’ relevant laws
and regulations, to facilitate the import of equipment, material, spare parts and

other articles necessary for the implementation of cooperative projects that will be
agreed upon by the Parties.

ARTICLE 7

The provisions of the present Agresment may, at the request of either
Party, be amended by mutual written consent of the Parties.

ARTICLER

Disputes concerning the interpretation and implementation of this
Agreement shall be amicably settled by the Parties.
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The present Agreement shall come into force upon signature by the Parties
and shall remain in force for a period of five years.

On the expiry of the first period of five years, the present Agreement shall
be deemed tacitly renewed if neither of the Parties notifies the other Party of its
intention not to renew it, within the preceding six months period.

Either Party may terminate this Agreement by giving to the other Party a
six months prior written notice.

The termination or the expiration of the present Agreement shall not affect
the validity and the implementation of the arrangements concluded between ISRO
and AS! pursuant to Articles 2 and 5 of the present Agreement.

IN WITNESS WHEREOF the undersigned, duly authorised thereto, have
signed the present Agreement.

DONE at Bangalore on QZI{;#;_,,_@_(J___O_’ and at Rome on &8k 2e0 in two
original copies in the English language.

For the Indian Space Research For the Agenzia Spaziale Italiana
Organisation.

(K. Kasturirgngan, Chairman.) (Sergio De Julio, President)
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